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probarlo por Real decreto d j /ñ de J u J ^ i h 
V_>/ONTU/\.T A celebran el c‘�lono 夕 

con ai regio á la dispuesto eii el Re^^lanjento af robaflo 
duccion y régimen de los colonos asiáticos encesta 工…a, 
de 1861 y demás disposiciones v i g c n t ^ 

Onnsi^'iiüh^t^ documento corno yo 
de o.dad ch 

habiendo venido contratad^j^tsta hía con el nombre 

^larííento a [roba fio por Real decreto de JnJ^VU 18^), paraTa iíitrf>-
siálicos，esta Isla， C ^ u l a r del Gobierno Superior Civil ^ JoLeMarzo 

� � &如 〉 m ^ r a l del pueblo <U J：：^^岁入， 

父夕 anos, de eMndo C：：^^^^ d. ofich ^^^左 
con el nombre (le y ““"jjüd'o 

办 级 名 i ‘ 名 仏 he conven nlo contratarme (k 
hcfjjo Jm condtelones siyulentes: 

1. “ El término de este contrato será de 
2. ^ Durante este tiempo nntdo ohli/fado d trj^ajar á hifi 

6 á la de ms (Upendienies^ ta ^ 
3. ^ Las horas y días da irubajo ^ 

con D, 
3 

cm t inch t u'íiT^f.s (Ird ^)rff'Aide 

del puehlo dt 
" ‘>fl(*ÁO 

•h din. 7 

l se me gmí^iljf^ en el he 

t'l li^amerdo de cvlimos concech á ¡os pfdrtinos. 
- j>em ) reales 

、 、 賞 ； 二 人 ； 

一 m u d a s de ropa compmdas 

4.功 También me ohUfjo á ’州jd"rme al orden y d'isf/jdlnn qnñ icwjan rsiaUfrúlo m su 
y á la Jurisdicción (liscipUnarüf qufS el Coj/itulo o.�del 

5, ^ Fn remuneración (h mí irulxijo recibiré el sa/arío de 
fuertes que me sernn (thoriodos por ilpalt oiio al vencímíe^ 

0. 1 Adenias se me fdcüiídrá para "li mamdmcirtn oX día 
々 " 产 t — — ^ f 

7. ^ En cqÍo dt enfermedad se me ímsti^^en el local adfxuado, y mí facilitarán los aunlios que pufda 
nece.iüar de médico y botica por todo d tiempo <}ae aquella dnre, 

8. ^ Si la enfermed ul facs^ por caiim qw no dimnnnsc del tnihajo 6 (le la voluntad de mi patrono^ cesaré de per-
cibir mí salario, pero-se me con'ará d tiempo qur ü(¡y(4la darn-e ¡mru pJ compltixj del térrruno ele mi contratft» 

9.教 Si la enfermedad fuese por mma emaDffda del trabajo ó dt la vvlanítd dd ¡mtrono, se me saiisfani dximnie 
aqmlla y por todo el tiempo dé Ja conv altee acin mí sako i o como si esínvtere bueno, ^xmjniiándose adanas la 
duración de una y otra pn el término estipulado para el citrapUmiento de este contrato, 

10. ^ Concluido el término que en él se prefija, quedo enterado de qiic con at refjlo á Jos artículos 7 - � y 18 del 
Reglamento, deho renovarlo 6 cehhmr otro niievo con el ])atroné que elija^ 6 hien salir de la Isla á mi costo� 
é ser comlucido al depósito de chmirroiies por el patrono^ el cual queda á su vez obligado á dar parte á la 
autoridad local si me opusiese á dio�o d para evadirlo Jugase de su, podtr. 

11. Las cuestiones d que pueda dar lugar el cumplimiento de la presente contrata se resolverán S, plano por 
la autoridad local^ en su calidad de protector delegado del Excmo, Sr. Gobernador Superior Civil, al 
tenor de lo que dispone el articulo 33 del mismo Reghrnunio, 

Y enfé de que cumpliremos mutuamente lo que queda pactado en esíe^-dócm^nto^ firmamos cuatro dt un tenor y 
para un solo efecto, uno para cada una de las partes contratantes�oM qiieAtbe quei^¡If^^ado en ¡a Tmmmñ. de 
Ghhierno y el que deht^müirse ；por estt al Su^^íor efe la Isla m les ^^^^^^^ 
ilia 's dd ( 

i¿ que íiebt'^miíirsi 
dt dt 18É 

ANOTADA AL NUM. 
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